[odunManbHbBIN IEPEBOT HA PYCCKUH SI3BIK |
COBET EBPOIIbI

EBPOIENICKASI KOHBEHIMS
O MMPECEYEHUM TEPPOPU3MA
(ETS N 90)

(Ctpacoypr, 27 suBapsa 1977 rona)

['ocynapctsa - unensl CoBera EBponbl, noanucasiiye HacTosyo KoHBeHIuo,

YUUTBIBas, 4To Leibio CoBera EBpomnbl ABiseTcs 1OCTUKEHUE OOJIBIIETO eIMHCTBA MEXKIY
€ro rocyJ1apCcTBaMH - YICHAMH;

OCO3HaBasl pPACTyIIyl0 03a00YE€HHOCTb, BBI3BAHHYIO YBEJIMYEHMEM 4YHCIA aKTOB
TEppOpH3Ma;

CTpeMACh K NPUHATHIO 3(PPEKTUBHBIX MeEp, ¢ TeM 4YTOObl 00ecCrne4YuTbh HEOTBPATUMOCTh
YTOJIOBHOTO MpECieI0BaHUs U HaKa3aHUs JIUL, COBEPIIMBILNX ITOA0OHBIE aKThI;

Oynyuu yOexJeHbl B TOM, YTO BblJlaya SIBJSETCS 0COOEHHO 3((EKTUBHBIM CPEACTBOM IS
JOCTYDKCHHS DTOH LIeNH,

COIVIACWIIUCH O HUKECIIEAYIOIIEM:

Crartbs 1

Hns  unened Bbgaunm Mexay JloroBapHBarOIIMMUCS TOCYyAapCTBAMH HH OJHO U3
HIOKEYKAa3aHHBIX  MPECTYIUICHMH He KBanupuuupyeTcss B  KauyecTBE MOJUTHYECKOIO
MPECTYIUIEHNUS WM TPECTYIUICHHs, CBS3aHHOTO C TMOJMTUYECKUM MPECTYIJICHHUEM, WU
MIPECTYIUIEHHUS, COBEPIIAEMOr0 IO MOJIUTUYECKUM MOTHUBaAM:

a) IpecTyIUleHue, MoAnajarouiee noj naeWctue nonoxeHuit KonBenunum o Goprbe ¢
HE3aKOHHBIM 3aXBaTOM BO3AYLIHBIX CYyA0B, ojanucanHoi B ["aare 16 nexabps 1970 r.;

b) mpecrymienue, noamnagaromniee mnoj aeiicteue mnosokeHuid KonBenuuu o Oopbbe ¢
HE3aKOHHBIMHM aKTaMM, HaIpPaBJIEHHBIMH IPOTHUB OE30MacCHOCTU TIpakJAaHCKOH aBHAalMH,
noanucanHo B Monpease 23 centsiops 1971 r.;

C) Cepbe3HOE IMPECTYIUIEHHWE, CBA3aHHOE C IOKYIIEHHWEM Ha XHU3Hb, (U3NYECKYIO
HENPUKOCHOBEHHOCTh MJIM CBOOOJY JIMI, MOJB3YIOLUXCS MEXKIYHAPOIHOM 3alUTOM, BKIItOYas
JUIIOMaTHYECKUX areHTOB;

d) mpectymieHue, CBSI3aHHOE C TOXUIIEHHWEM, 3aXBAaTOM 3aJ0KHUKOB WM CEPbE3HBIM
HE3aKOHHBIM HAaCUJIbCTBEHHBIM YyJIEpP/KaHUEM JIIOJIEH;

€) MpecTyIUIeHHe, CBS3aHHOE C NpHUMEHEHHeM OOMO, rpaHaTr, pakeT, aBTOMaTHYeCKOIo
CTPEJIKOBOTO OPYXKHUSl WJIM B3PBIBHBIX YCTPOMCTB, BJIOXKEHHBIX B IHCbMa HJIM IMOCBUIKH, €CIIU
110/100HO€ MPUMEHEHHUE CO3/IaeT OMACHOCTD IS JIOEH;

f) mokyieHue Ha COBEpIICHUE OJHOTO W3 BbIIIEYKA3aHHbBIX IPECTYIUIEHUN UM ydyacTue B
KayecTBE COOOIIHUKA JIMIIA, KOTOPOE COBEpLIAET M0JA00HOE NPECTYIIEHUE WM MOKYLIaeTCsl Ha
€ro COBEpIIICHHUE.

Crartps 2

1. Jns ueneit Beiaun Mexay JloroBapuBaromimMucs rocynapcrsaMu JoroBapusaromeecs
rocyaapCtBO MOXCET IPHUHATH PCUHICHHUEC HE KBaJ'[I/I(l)I/IIII/IpOBaTB B Ka4e€CTBE IIOJIHUTHYECCKOI'O
MNPECTYIUICHUA, HWJIHW TMPECTYIUICHUA, CBA3aHHOIO C TIIOJUTHUYCCKUM IIPECTYIUICHUCM, WA
MMPECTYIUICHUA, COBCPIIACMOI0 IO IMOJUTUYCCKHMM MOTHUBaM, MHOC, HC YKa3aHHOC B CTAaThC 1



CepbE3HOE HACUJIBLCTBEHHOE NPECTYIUIEHUE, HaIpaBICHHOE IPOTHUB KHU3HU, (pusnueckoi
HCIIPUKOCHOBCHHOCTHU HUJIN CBO60I[BI JIMYHOCTH.

2. Te ke MONOXKEHUsI OTHOCATCA K CEpbE3HOMY NPECTYIUIEHUIO, CBI3AHHOMY C MHBIM, HE
yKa3aHHBIM B CTaThe | aKTOM HaHECeHHs yliepOa UMYIIECTBY, €CJIM OH CO3JAeT KOJIEKTUBHYIO
OIMaCHOCTH JJIs JTIOJEH.

3. Te e TOJNOXKEHUS OTHOCATCA K IIOKYIIEHUIO Ha COBEpIIEHHE J000ro U3
BBIIIIEYKA3aHHbIX MPECTYIUICHMH WM Y4YaCTHIO B KauecTBE COOOIIHMKA JIMIA, KOTOpOe
COBEPILAET TAKOE MPECTYIUICHUE WU NIOKYIIAETCS HA €r0 COBEPIIEHUE.

Crartbs 3

[TonoxxeHuss BceX MOrOBOPOB M JIOTOBOPEHHOCTEW O BBIJAYE, NPUMEHSIEMBIE MEKIY
JloroBapuBaronMMHCs TOCyAapCTBaMH, BKIoYass EBpOINEHCKYyl0 KOHBEHILIMIO O BbIJAYE,
MoJyIeKaT MEPECMOTPY B OTHOUIEHUAX MEXAy JloroBapuBaromimMHCs TOCyJapCTBaMUd B TOM
Clly4dae, €Clii OHM HECOBMECTUMBI C HacTose KonBeHuuen.

Crartps 4

Jlns ueneit Hacrosimer KonBeHuuu u eciu 11060€ U3 MPEeCTYIUICHUH, YKa3aHHBIX B CTaThIX
1 unu 2, He NpUBOAUTCS B JIF0OOOM KOHBEHLIMU WJIM JIOTOBOPE O BbIJAue, AEHCTBYIOLIUX MEXKIY
JIoroBapuBarOIMMHUCS TOCYAApPCTBAMH, B KAaueCTBE IPECTYIUIEHWS, BJIEKYIIErO BbAAYY, TO
TaKo€ MPECTYIUICHNE CUNTACTCS BKIOYEHHBIM B TAKHE KOHBEHIIMU WM JIOTOBOPBI.

Crartbs 5

Huuaro B Hacrosmei#n KoHBEHIMHM HE MOXKET TOJKOBAaThCSI B KAadeCTBE ITOJIOKCHHS,
YCTaHABJIMBAIOMIETO 00s13aTEILCTBO O BhIIaUe, €CIIH 3alpalinBaeMoe rocyJapCTBO HMEET BECKHUE
OCHOBaHMS 10JIaraTh, YTO MPOCKOA O BBIJIAYE B CBSI3U C MPECTYIUICHHEM, YKa3aHHBIM B CTaThiIX |
unu 2, Oblla HampaBjieHa C LETbI0 YrOJOBHOTO NPECICNOBAaHWSA WM HaKa3aHUs JIMIAa Ha
OCHOBAaHHMHM €ro pachl, PEJUTHH, HAIMUOHAIBHOCTA WM MOJUTHYECKUX B3IJISIZIOB WA YTO
MI0JIO’KEHUE ATOTO JIMILA MOXKET OBITh YXYIUIEHO IO 000N U3 3TUX MPUUHUH.

Crartps 6

1. Kaxnoe [oroBapuBaromieecssi TOCyAapCTBO MPUHUMAET MEPbI, HEOOXOIUMBIC IS
YCTAHOBJICHUS CBOEH IOPHUCIMKIIMM B OTHOILIEHUHU MPECTYIUICHUs], YKa3aHHOIO B CTaThe 1, eciu
JIUIO, MOJO03PEBAEMOE B COBEPIIECHUU IPECTYIUICHUs, HAXOJIWUTCA HA €ro TEPPUTOPHUU MU ITO
rocy1lapcTBO HE BbIJA€T €ro IOocjie TOJy4YeHUs MpockObl O BbIJAYE OT JPYroro
JloroBapuBaroIerocsi rocy1apcTBa, OPHUCIAUKIUSA KOTOPOrO OCHOBAaHA Ha INPABOBOW HOpPME O
IOPUCIUKINY, CYIIECTBYIOIIEM B pPABHOM Mepe B 3aKOHOJATEIbCTBE 3alpaliMBaEMOI0
rocyzapcraa.

2. Hacrosmass KoHBEHIMSI HE HCKIIOYAeT HUKAKOM YIOJIOBHOM  FOPHUCIHMKIUH,
OCYILIECTBIISIEMOM COTJIaCHO HALIMOHAJIBHOMY 3aKOHOJATEIIbCTBY.

Crartbs 7

JloroBapuBaromieecss TOCYJIapcTBO, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOro OOHAPYKEHO JIUIO,
MOJ03PEBAEMOE B COBEPIICHUHU MPECTYIUICHHSI, YIIOMSHYTOTO B CTaThe 1, €ClIM OHO HE BBIIACT
JaHHOE JIULO JPYroMy TrOCYJapCTBY IIOCJIE IMOJy4YEHUs IPOChObI O BbIJaye Ha YCIOBUSX,
yKa3aHHbIX B TIyHKTe | cratbum 6, mepemaeT neno 0e3 Kakux-IM0O WCKIIOYEHUNH |
HEOOOCHOBAHHBIX 3aJIEPKEK HA PACCMOTPEHHME CBOMX KOMIIETCHTHBIX OPTaHOB ISl YTOJIOBHOTO



Ipecie0BaHus. JTH OpraHbl IPUHUMAIOT PEIICHUE B TOM XKe MOPAJKE, KaKO Mpe1yCMOTPEH B
3aKOHOJAATEIBCTBE 3TOT0 TOCYJaPCTBA Ul BCAKOTO CEPHE3HOTO MPECTYILICHUS.

Crartbs 8

1. loroBapuBaromuecs rocyapcrsa OKa3plBalOT APYT IPYry CaMyr HIMPOKYHO B3aHMHYIO
IIPaBOBYIO TIOMOILb B CBA3M C CyAe€OHBIMU pa3OupaTeabCTBaMU IO YIOJOBHBIM JIelaM O
NPECTYIUICHUSIX, YKa3aHHbIX B cTarhsix | wim 2. Bo Bcex clyyasx HOpUMEHSETCS
3aKOHOJIaTEIbCTBO O B3aMMHOW IPABOBOM ITOMOINM II0 YTOJIOBHBIM JI€JaM 3alpaliuBaeMOoro
rocynapctBa. Bmecte ¢ TeM B mpock0€ O Takoil MOMOIIM HE MOXKET OBITh OTKAa3aHO TOJBKO HA
TOM OCHOBAaHHMM, 4YTO OHA KacaeTcs IOJMTHUYECKOrO IPECTYIUICHHs, WM IPECTYIUICHHUS,
CBA3AHHOTO C IIOJUTUYECKUM MPECTYIUICHUEM, WIM NPECTYIUICHUS, COBEPUIEHHOIO Ha
OCHOBAHHMH MOJIUTUYECKHX MOTHBOB.

2. Huuro B Hacrosiielt KOHBEHIIMM HE MOXET TOJIKOBATHCSA B KayecTBE 00s3aTeNIbCTBA 00
OKa3aHMM B3aUMHOM IIPaBOBOM ITOMOILNM, €CJIM 3aIpallMBacMO€ TOCYyAapCTBO MMEET BECKHE
OCHOBaHUS I0JIaraTh, 4YTO MPOChOAa O B3aMMHOI MPABOBOM MOMOIIM B CBSI3U C MPECTYIUICHUEM,
yKa3aHHBIM B CTaThsAX | win 2, ObUIa HampaBlieHA C LEJIbI0 YTOJOBHOIO IMpPECieAOBAaHUS WIH
HaKa3aHus JIMI[A HAa OCHOBAaHHUM €r0 pPachl, PEJIUTMH, HALMOHAIBHOCTH WJIM TMOJUTUYECKUX
B3TJISAJIOB MJIM YTO TIOJIOKEHHUE 3TOTO JIUIA MOKET OBITh YXYAIIEHO MO JI000H U3 ATUX MPUIHH.

3. IlonoxxeHus Bcex JIOrOBOPOB M JOTOBOPEHHOCTEH O B3aWMMHOM MPaBOBOM MOMONIM IO
YrOJIOBHBIM Ji€JIaM, TPUMEHSIEMBIX MeEXAy JloroBapmBarolIMMHUCA TOCYyAapCTBAMH, BKJIIOYAs
EBponeickyro KOHBEHIIMIO O B3aMMHOM NPaBOBOW IOMOIIM I1I0 YTOJIOBHBIM J€JaM, MOJJIEXAT
IIEPECMOTPY B OTHOILICHMIX MEXy JloroBapvBarOIMMHUCS TOCYIapCTBAMM B TOM CIIy4ae, €CIIH
OHU HECOBMECTHMBI C MOJOKEHUAMU HacTose Konpenuuu.

Cratps 9

1. EBpormeiickuii koMuTeT 10 npodiiemam npectynmHoctu CoBera EBporbl nunpopmupyercs
0 mpuMeHeHUH HacTosed KonpeHuu.

2. Komurer nemaer Bce HEOOXOIMMOE IJIsi COJACHCTBHSI JIPY)KECTBEHHOMY Pa3pelICHUIO
0001 TPYJHOCTH, KOTOPasi MOKET BOSHHUKHYTH B CBSI3U C €€ OCYIIECCTBICHUEM.

Cratps 10

1. Jlroboit cmop Mexay JloroBapuBamOIIMMHUCS TOCYIapCTBAMH, OTHOCSIIUHUCS K
TOJIKOBAHUIO WJIM NpUMEHEHHI0 Hactosimed KoHBeHLuu, KOTOpbIi HE ObLI yperyjinpoBaH B
paMKax MyHKTa 2 cTathd 9, mepenaercsa Ha apOUTpaxHOE pa3OUpaTeaIbLCTBO MO Mpochbde 000t
u3 cTopoH B crnope. Kaxngas cropoHa Ha3HayaeT 1O OJHOMY apOUTPy, KOTOpble Ha3HAYaroT
TpeTerckoro cyaplo. Eciiu B TeueHue 3 mMecsieB mocie nojaavyu npockO0bl 00 apOUTpake o Ha 13
CTOPOH HE Ha3HAuMUT apOUTpa, OH HA3HAYaeTCs MO MPOChOE APYrodl CTOPOHBI IpejacenaTesieM
EBporneiickoro cyna no npaam yenoBeka. Eciu npencenarens EBponelickoro cyaa mo mpaBam
YeJloBeKa SBJSETCS TPpakJIaHMHOM OJHOW U3 CTOPOH B CIIOpe, TO Ha3HaueHue apOuTpa
MopydYaeTcss 3aMecTUTeN0 mnpexacenatens EBpomelickoro cyna mo mpaBaM 4YellOBEKa, a €clid
3aMEeCTUTENb NpeJceaaTess SBISETCS TPaKJaHMHOM OIHOW M3 CTOPOH B CIIOpE, Ha3HAuY€HUE
IIPOU3BOJUTCS CTAapEeMIIMM 4YjIeHOM EBpomeinckoro cyaa mo IpaBaM YeJOBEKa, KOTOPBIA HE
SBJIIETCS TPaKJTaHUHOM HU OJHON M3 CTOpOH B criope. [logo0Has npouenypa NpuMeHseTcs U B
TOM cily4yae, Korja JiBa apOuTpa HE MOTYT NPHUNTH K COTJIAIIEHUIO MpPH BBHIOOPE TPETEHCKOIro
CYJbH.

2. ApOutpaxHblii Cy]l yCTaHABJIMBAET CBOIO Mpolenypy. Ero perieHus npuHuUMAaroTcs
0O0JIBIIMHCTBOM I'0JIOCOB. Pelienue cyna sBiaseTcss OKOHYaTeIbHBIM.

Crarps 11



1. Hacrosimas KonBeHius oTKpbITa Ui MOANMCAHUS TocyaapcTBamu - uiaeHamu CoBera
EBpornbl. OHa mnoanexut paTu@UKanu, NPUHATHIO WiIH oa00peHuto. PatudukannoHHbe
IpaMOThl UM JOKYMEHThI O IPUHATHU WM OJOOPEHUHU CHAIOTCS Ha XpaHeHHe | 'eHepabHOMY
cekperapio Coseta EBporibl.

2. KonBeHnus BCTynaeT B CUILy 4epe3 3 MecsAla IOCie aThl C1adyd Ha XpaHEHUE TPEThei
paTU(PUKAIUOHHON IPaMOThI UJIU IOKYMEHTA O MPUHATUU WK OJOOPEHUH.

3. B orHomeHnuu nro6oro noanucasiero KonpeHuuo rocyaapcrsa, KOTOpOE MOCIE 3TOr0
ee paruduuupyer, npuMmer uin ogo0put, KoHBeHuus BCTynmaeT B CUly 4yepe3 3 Mecsla Ioclie
JaThl Clayd HAa XpaHeHUEe paTU(UKALMOHHOW IpaMOThl WM JOKyMEHTa O MPUHATUU WU
0JI00pEHHH.

Cratps 12

1. JlroGoe rocynapcTBO MOKET MpH NOANUCAHUM WJIM CJaye Ha XpaHEHHE CBOEH
paTU(PUKAIUOHHON IPaMOThl UM JOKYMEHTa O IPUHATUU WU 0JI00PEHUH yKa3aTh TEPPUTOPUIO
WM TEPPUTOPUH, HA KOTOPBIX OyJeT MpUMEHSThCs HacTosmas KonBeHuus.

2. JIroboe rocyaapcTBO MpHU CIaue Ha XPaHEHHE CBOEH paTU(UKAIMOHHOW TPaMOTHI WU
JOKYMEHTa O MPUHATUU WU OAOOPEHUH WM B JIIOOOW MOCIHEAYIOUUI MOMEHT MOXET IyTeM
HampaBlieHus1 3asBieHuss Ha uMms ['enepanbHoro cekperapst Cosera EBpomnbl pacmnpocTpaHuth
neiicreue Hacrosield KonBeHuu Ha J100yro Apyryro TEPPUTOPHUIO WIH TEPPUTOPUH, YKa3aHHbIE
B 3asBJICHUU, 32 MEKIYHApPOJHBIE OTHOLICHUS KOTOPBIX OHO HECET OTBETCTBEHHOCTb WJIH OT
MMEHU KOTOPBIX OHO YIIOJHOMOYEHO 3aKJII0YaTh COTJIAIICHHUS.

3. JIroOoe 3asiBieHHE, ClIEJaHHOE B COOTBETCTBUU C MPEABIAYLIUM IYHKTOM, MOXET B
OTHOILIEHUH JII000I TEppUTOpPUH, YKAa3aHHOM B TAKOM 3asiBJICHUH, ObITh AHHYJIMPOBAHO IyTEM
HampaBlieHus yBejomieHuss Ha uMsa [‘enepanbHoro cekperaps Cosera EBpombl. Takoe
aHHYJMPOBAaHUE BCTyNAaeT B CUIY HEMEIUICHHO WM ¢ Oojiee MO3JHEH AaThl, yKa3aHHOW B
YBEIOMJICHUH.

Cratps 13

1. JlroGoe rocynapcTBO MOKET MpH NOANUCAHUM WIM CJa4e€ Ha XpaHEHHE CBOEH
paTu(UKaMOHHOW TPaMOTHI MM TOKYMEHTa O MPUHATHH WIH OJOOPEHHUU 3asBUTH O TOM, YTO
OHO OCTaBJISIET 3a co0OM MpaBO OTKa3aThb B NPOChOE O BblIaYe B OTHOIIEHUU JIIOOOTO
MPECTYIUIEHUS, YKa3aHHOr0 B CcTaTbe 1, KOTOpoe OHO KBaJu(UIUPYeT B KauecTBe
MOJIMTUYECKOTO  MPECTYIUICHUs,, WM MPECTYIUIEHHS, CBS3aHHOIO C  IMOJIMTUYECKUM
MPECTYIUICHUEM, WU TPECTYIUICHUS, BBI3BAHHOTO TTOJIMTUYECKAUMHU MOTHBAMH, INPH YCIOBHH,
YTO OHO HaJUIeXkalluM 00pa3oM OyJeT YUYUTHIBATh MIPHU OLIEHKE XapaKTepa MPecTyIUIeHUs Jo0bie
0c000 cepbe3HbIE aCIEKThI ATOrO MPECTYIUICHUS, BKIItOYas CIy4au, KOrja:

a) OHO CO3/aJI0 KOJUIEKTUBHYIO ONACHOCTD JUISl XKU3HU, (PU3MYECKON HEMPUKOCHOBEHHOCTHU
WM CBOOOJIBI JTXOACH; HIIN

b) OHO 3aTPOHYJIO JIUII, HE UMEIOIINX OTHOIICHUSI K MOTUBAM €T0 COBEPIICHUS; WITN

C) IIpHU €ro COBEPILIEHUHU ObUIM UCIIOJIBb30BaHbI )KECTOKUE WU [IMHUYHBIE METOIbI.

2. JIroGoe rocynapcTBO MOKET IOJIHOCTbIO WM YaCTUYHO aHHYJIHUPOBATH OrOBOPKY,
CEJaHHYI0O UM B COOTBETCTBUH C NMPEABLAYLIMM IYHKTOM, IIyTE€M HAIpaBJICHUS 3asBJICHHS Ha
umsi ['enepanbHoro cekperaps CoBera EBpombl, KOTOpoe BCTymaer B CHIIy C JAaTbl €ro
MOJTy4EHUSI.

3. T'ocymapcTBO, KOTOPOE CHAENAJTI0 OrOBOPKY B COOTBETCTBHMM C IMYHKTOM | Hacrosiei
CTaTbU, HE MOXET TpeOOBaTh OT JAPYroro rocyaapcTsa NPUMEHEHHUs CTaTbU 1, O/IHAKO, €CIHU €ro
OTOBOpKA SIBJISIETCS YaCTUYHOM WJIM YCIOBHOW, OHO MOKET TpeOOBaTh BHIIIOJHEHUS 3TOW CTaThU
B TOM 00b€Me, B KAKOM OHO CaMO COTJIACUIIOCH BBIIIOJHSATH 3Ty CTATHIO.



Crartps 14

JIro6oe JloroBapuBaroliieecsi rocy1apcTBO MOKET JEHOHCHPOBATh HacTosy0 KonBeHuio
IyTEM HaIpaBlieHHWs THCHhMEHHOTO yBenomiieHUss Ha umsi ['eHepanbHOoro cexperapsi Coera
EBporbl. JIro6ast Takasi JeHOHCALUsl BCTYNAET B CHJIy HEMEUIEHHO UJIU ¢ 0oJjiee MO3HEeHN aThl,
YKa3aHHOU B YBEJIOMJICHHH.

Crarps 15

KonBennus tepsier cuity ans jao6oro JloroBapuBaromierocsi rocyiapcrba B Ciay4yae ero
Bbixoza u3 Cosera EBpornbl unu npekpanienus ero wienctsa B CoBere EBpomnbi.

Cratps 16

['enepanbublii cekperapb CoBera EBpomnbsl yBenomiisier rocynapcrBa - wieHbl CoBera
EBpomnsl o:

a) JIT0OOM TOATTUCAHUY;

b) mr000i1 craye Ha XpaHeHWE paTU(PUKANMOHHON IPaMOTHl WX JOKYMEHTAa O MPUHSATUU
WU 0J100peHuH;

¢) 1I000M JaTe BCTYIUICHUSI B CHUTY HacTosie KoHBeHIIMM B COOTBETCTBUHU CO cTaThel 11;

d) 1r000M 3asBIECHUW WIM yBEAOMJICHUU, TIOJYYCHHBIX B COOTBETCTBUU C IOJOKECHUSIMHU
crathu 12;

€) 1100011 OrOBOpKE, CAEaHHOW B COOTBETCTBUU C IIYHKTOM 1 cTartbu 13;

f) annynupoBaHuu J1H000H OrOBOPKH, OCYILIECTBICHHOM COTJIACHO IYHKTY 2 cTaThu 13;

g) 11000M YBEIOMJICHUH, MIOJYYEHHOM B COOTBETCTBUU CO CTaThed 14, m mare, ¢ KOTOpPOit
JICHOHCAIUs BCTYIAET B CUILY;

h) mo6om npekpareHnu aeicTBusi KOHBEHIIMM B COOTBETCTBUH CO CTaThe 15.

B ynocroBepeHune 4ero - HIDKENMOANHCABIIMECS, JIOJDKHBIM — 00pa3oM Ha  TO
YIOJHOMOYEHHbIE, MOANNUCAIN HacTosyo KonBeHuto.

Cosepiieno B CtpacOypre 27 ssuapst 1977 roga Ha aHTIMICKOM M (PPAHITY3CKOM SI3BIKAX,
npuyeM o0a TeKCcTa MMEIOT OJMHAKOBYIO CHIIy, B OJHOM 3K3EMIUISpE, KOTOPbIM cllaeTcsi Ha
xpanenue B apxuBbl CoBera EBpormbl. ['enepanbhbiii cekperaps CoBera EBpomnbsl Hampabiser
3aBepEHHBIEC KOIIMU KaX/10My roCyAapcTBy, noanucasiemy KonBeHuto.

(ITogmucwu)

EUROPEAN CONVENTION
ON THE SUPPRESSION OF TERRORISM

(Strasbourg, 27.1.1977)

The member States of the Council of Europe, signatory hereto,

Considering that the aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its
members;

Aware of the growing concern caused by the increase in acts of terrorism;

Wishing to take effective measures to ensure that the perpetrators of such acts do not
escape prosecution and punishment;



Convinced that extradition is a particularly effective measure for achieving this result,
Have agreed as follows:

Article 1

For the purpose of extradition between Contracting States, none of the following offences
shall be regarded as a political offence or as an offence connected with a political offence or as
an offence inspired by political motives:

a. an offence within the scope of the Convention for the Suppression of Unlawful Seizure
of Aircraft, signed at The Hague on 16 December 1970;

b. an offence within the scope of the Convention for the Suppression of Unlawful Acts
against the Safety of Civil Aviation, signed at Montreal on 23 September 1971;

c. a serious offence involving an attack against the life, physical integrity or liberty of
internationally protected persons, including diplomatic agents;

d. an offence involving kidnapping, the taking of a hostage or serious unlawful detention;

e. an offence involving the use of a bomb, grenade, rocket, automatic firearm or letter or
parcel bomb if this use endangers persons;

f. an attempt to commit any of the foregoing offences or participation as an accomplice of a
person who commits or attempts to commit such an offence.

Article 2

1. For the purpose of extradition between Contracting States, a Contracting State may
decide not to regard as a political offence or as an offence connected with a political offence or
as an offence inspired by political motives a serious offence involving an act of violence, other
than one covered by Article 1, against the life, physical integrity or liberty of a person.

2. The same shall apply to a serious offence involving an act against property, other than
one covered by Article 1, if the act created a collective danger for persons.

3. The same shall apply to an attempt to commit any of the foregoing offences or
participation as an accomplice of a person who commits or attempts to commit such an offence.

Article 3

The provisions of all extradition treaties and arrangements applicable between Contracting
States, including the European Convention on Extradition, are modified as between Contracting
States to the extent that they are incompatible with this Convention.

Article 4

For the purpose of this Convention and to the extent that any offence mentioned in Article
1 or 2 is not listed as an extraditable offence in any extradition convention or treaty existing
between Contracting States, it shall be deemed to be included as such therein.

Article 5

Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to extradite if the
requested State has substantial grounds for believing that the request for extradition for an
offence mentioned in Article 1 or 2 has been made for the purpose of prosecuting or punishing a
person on account of his race, religion, nationality or political opinion, or that that person's
position may be prejudiced for any of these reasons.

Article 6



1. Each Contracting State shall take such measures as may be necessary to establish its
jurisdiction over an offence mentioned in Article 1 in the case where the suspected offender is
present in its territory and it does not extradite him after receiving a request for extradition from
a Contracting State whose jurisdiction is based on a rule of jurisdiction existing equally in the
law of the requested State.

2. This Convention does not exclude any criminal jurisdiction exercised in accordance with
national law.

Article 7

A Contracting State in whose territory a person suspected to have committed an offence
mentioned in Article 1 is found and which has received a request for extradition under the
conditions mentioned in Article 6, paragraph 1, shall, if it does not extradite that person, submit
the case, without exception whatsoever and without undue delay, to its competent authorities for
the purpose of prosecution. Those authorities shall take their decision in the same manner as in
the case of any offence of a serious nature under the law of that State.

Article 8

1. Contracting States shall afford one another the widest measure of mutual assistance in
criminal matters in connection with proceedings brought in respect of the offences mentioned in
Article 1 or 2. The law of the requested State concerning mutual assistance in criminal matters
shall apply in all cases. Nevertheless this assistance may not be refused on the sole ground that it
concerns a political offence or an offence connected with a political offence or an offence
inspired by political motives.

2. Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an obligation to afford
mutual assistance if the requested State has substantial grounds for believing that the request for
mutual assistance in respect of an offence mentioned in Article 1 or 2 has been made for the
purpose of prosecuting or punishing a person on account of his race, religion, nationality or
political opinion or that that person's position may be prejudiced for any of these reasons.

3. The provisions of all treaties and arrangements concerning mutual assistance in criminal
matters applicable between Contracting States, including the European Convention on Mutual
Assistance in Criminal Matters, are modified as between Contracting States to the extent that
they are incompatible with this Convention.

Article 9

1. The European Committee on Crime Problems of the Council of Europe shall be kept
informed regarding the application of this Convention.

2. It shall do whatever is needful to facilitate a friendly settlement of any difficulty which
may arise out of its execution.

Article 10

1. Any dispute between Contracting States concerning the interpretation or application of
this Convention, which has not been settled in the framework of Article 9, paragraph 2, shall, at
the request of any Party to the dispute, be referred to arbitration. Each Party shall nominate an
arbitrator and the two arbitrators shall nominate a referee. If any Party has not nominated its
arbitrator within the three months following the request for arbitration, he shall be nominated at
the request of the other Party by the President of the European Court of Human Rights. If the
latter should be a national of one of the Parties to the dispute, this duty shall be carried out by the



Vice President of the Court or if the Vice President is a national of one of the Parties to the
dispute, by the most senior judge of the Court not being a national of one of the Parties to the
dispute. The same procedure shall be observed if the arbitrators cannot agree on the choice of
referee.

2. The arbitration tribunal shall lay down its own procedure. Its decisions shall be taken by
majority vote. Its award shall be final.

Article 11

1. This Convention shall be open to signature by the member States of the Council of
Europe. It shall be subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of ratification,
acceptance or approval shall be deposited with the Secretary General of the Council of Europe.

2. The Convention shall enter into force three months after the date of the deposit of the
third instrument of ratification, acceptance or approval.

3. In respect of a signatory State ratifying, accepting or approving subsequently, the
Convention shall come into force three months after the date of the deposit of its instrument of
ratification, acceptance or approval.

Article 12

1. Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance or approval, specify the territory or territories to which this Convention shall apply.

2. Any State may, when depositing its instrument of ratification, acceptance or approval or
at any later date, by declaration addressed to the Secretary General of the Council of Europe,
extend this Convention to any other territory or territories specified in the declaration and for
whose international relations it is responsible or on whose behalf it is authorised to give
undertakings.

3. Any declaration made in pursuance of the preceding paragraph may, in respect of any
territory mentioned in such declaration, be withdrawn by means of a notification addressed to the
Secretary General of the Council of Europe. Such withdrawal shall take effect immediately or at
such later date as may be specified in the notification.

Article 13

1. Any State may, at the time of signature or when depositing its instrument of ratification,
acceptance or approval, declare that it reserves the right to refuse extradition in respect of any
offence mentioned in Article 1 which it considers to be a political offence, an offence connected
with a political offence or an offence inspired by political motives, provided that it undertakes to
take into due consideration, when evaluating the character of the offence, any particularly serious
aspects of the offence, including:

a. that it created a collective danger to the life, physical integrity or liberty of persons; or

b. that it affected persons foreign to the motives behind it; or

c. that cruel or vicious means have been used in the commission of the offence.

2. Any State may wholly or partly withdraw a reservation it has made in accordance with
the foregoing paragraph by means of a declaration addressed to the Secretary General of the
Council of Europe which shall become effective as from the date of its receipt.

3. A State which has made a reservation in accordance with paragraph 1 of this article may
not claim the application of Article 1 by any other State; it may, however, if its reservation is
partial or conditional, claim the application of that article in so far as it has itself accepted it.

Article 14



Any Contracting State may denounce this Convention by means of a written notification
addressed to the Secretary General of the Council of Europe. Any such denunciation shall take
effect immediately or at such later date as may be specified in the notification.

Article 15

This Convention ceases to have effect in respect of any Contracting State which withdraws
from or ceases to be a Member of the Council of Europe.

Article 16

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the
Council of:

a. any signature;

b. any deposit of an instrument of ratification, acceptance or approval;

c. any date of entry into force of this Convention in accordance with Article 11 thereof;

d. any declaration or notification received in pursuance of the provisions of Article 12;

e. any reservation made in pursuance of the provisions of Article 13, paragraph 1;

f. the withdrawal of any reservation effected in pursuance of the provisions of Article 13,
paragraph 2;

g. any notification received in pursuance of Article 14 and the date on which denunciation
takes effect;

h. any cessation of the effects of the Convention pursuant to Article 15.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done at Strasbourg, this 27th day of January 1977, in English and in French, both texts
being equally authoritative, in a single copy which shall remain deposited in the archives of the
Council of Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified
copies to each of the signatory States.




